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Prima scrisoare a lui

Petru

1 Petru, apostol* al lui Isus Cristos, cétre

cei ce trdiesc ca strdini, risipiti in tinutu-
rile Pontus, Galatia, Capadocia, Asia si
Bitinia. 2Prin cunoasterea dinainte a lui
Dumnezeu voi ati fost alesi cu mult timp in
urma, fiind facuti sfinti*, prin Duhul?®,
pentru ascultare si pentru stropirea cu san-
gele lui Isus Cristos. Fie ca harul si pacea pe
care Dumnezeu vi le-a dat sd se Inmul-
teasca!

Multumiri pentru speranta vie

3Laudat fie Dumnezeu, Tatil Domnului
nostru Isus Cristos! Dumnezeu a avut o mare
indurare fatd de noi. Prin indurarea Sa, noi
am fost nascuti din nou, prin Invierea lui Isus
Cristos dintre cei morti, la o speranti vie 4si
la o mostenire pastratd in ceruri pentru noi.
Ea nu va pieri niciodata, nu se va strica si nu
se va ofili. Cei ce vor primi méntuirea care
este gata sd fie facutd cunoscuta la sfarsitul
timpurilor sunteti voi, cei ocrotiti de puterea
lui Dumnezeu prin credintd. 8Lucrul acesta
va bucura foarte tare, desi acum trebuie s va
intristati pentru scurt timp, fiindcd treceti
prin tot felul de incerciri. Este nevoie s
treceti prin aceste incercdri, astfel ncat cre-
dinta voastra si fie pusa la incercare pentru a
i se dovedi puritatea. Aceasta credintd valo-
reaza mai mult decat aurul. Aurul, desi piere,
este Tncercat 1n foc pentru a se vedea daca
este pur. Asa cd, atunci cand Isus Cristos va
apdrea, credinta voastrd vd va aduce lauda,
slava si cinste. 8Desi nu L-ati vazut pe Isus,
voi 11 iubiti. Desi nu-L puteti vedea acum,
voi credeti In El si de aceea sunteti cuprinsi
de o bucurie care nu poate fi descrisa in
cuvinte, o bucurie plind de slava. 9Voi pri-
miti acum rezultatul credintei voastre: man-
tuirea sufletelor voastre.

10Profetii* au vorbit despre harul care a
fost pdstrat pentru voi. Ei au cercetat cu

1 Peter

'Greetings from Peter, an apostle* of Jesus
Christ.

To God’s chosen people who are away from
their homes—people scattered all over the areas of
Pontus, Galatia, Cappadocia, Asia, and Bithynia.
2God planned long ago to choose you and to make
you his holy people,” which is the Spirit’s* work.
God wanted you to obey him and to be made clean
by the blood sacrifice of Jesus Christ.

I pray that you will enjoy more and more of
God’s grace* and peace.

A Living Hope

SPraise be to the God and Father of our Lord
Jesus Christ. God has great mercy, and because of
his mercy he gave us a new life. This new life
brings us a living hope through Jesus Christ’s res-
urrection from death. “Now we wait to receive the
blessings God has for his children. These bless-
ings are kept for you in heaven. They cannot be
ruined or be destroyed or lose their beauty.

5God’s power protects you through your faith,
and it keeps you safe until your salvation comes.
That salvation is ready to be given to you at the
end of time. 81 know the thought of that is
exciting, but for a short time now, you are having
to suffer through different kinds of troubles. “Why
do these troubles happen? To prove that your faith
is pure. This purity of faith is worth more than
gold. Gold can be proved to be pure by fire, but
gold will ruin. The purity of your faith will bring
you praise and glory” and honor when Jesus
Christ comes.

8You have not seen Christ, but still you love
him. You can’t see him now, but you believe in
him. You are filled with a wonderful and heav-
enly joy that cannot be explained. ?Your faith has
a goal. And you are receiving that goal—your
salvation.

0The prophets* studied carefully and tried to
learn about this salvation. They spoke about the
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atentie si au incercat sd afle cat mai multe
despre aceastd méntuire. ""Duhul lui Cristos
era in ei si le spunea de pe atunci despre
suferintele pe care El urma sa le indure si
despre slava care va veni dupd aceste sufe-
rinte. Profetii au incercat sa afle vremea si
imprejurdrile pe care le avea in vedere
Duhul Sfant* cand le descoperea aceste
lucruri. ?Dumnezeu le-a aratat acestor pro-
feti ca nu pentru ei Insisi, ci pentru voi spu-
neau ei lucrurile care acum va sunt procla-
mate voud prin cei care v-au predicat
Vestea Buna®. Ei v-au predicat prin Duhul
Stant care a fost trimis din ceruri. Chiar si
ingerii doresc sa afle despre aceste lucruri.

Fiti sfinti

138Pregititi-vd deci mintea pentru lucru,
fiti treji si puneti-va toatd speranta 1n harul
care va va fi dat la descoperirea lui Isus
Cristos! '¥Pe cand erati nestiutori, faceati
ceea ce va dictau poftele voastre rele, dar
acum fiti ca niste copii ascultdtori si nu mai
trditi ca altadatd. '5Ci, dupd cum Cel care
v-a chemat este sfant, fiti si voi sfinti in tot
ceea ce faceti! '®Asa spune Scriptura*: , Fiti
sfinti, deoarece Eu sunt sfant!“/

17Si daca va rugati si-L numiti Tatd pe Cel
ce judeca pe toti oamenii la fel, potrivit cu
faptele lor, cat timp sunteti 1n trecere pe
acest pamant, trditi cu teama fata de
Dumnezeu! '8Voi ati triit pAnd acum o viatd
fara rost, iar acest fel de viata l-ati mostenit
de la strdmosii vostri. Din acest fel de viata
nu ati fost eliberati printr-o platd reprezenta-
td de lucruri care pier, cum ar fi argintul sau
aurul, "9ci prin sangele scump al lui Cristos,
care este asemenea unui miel fara cusur si
fard pata. 20Cristos a fost ales mai inainte de
crearea lumii, dar El a fost facut cunoscut
oamenilor in vremea din urma, pentru voi.
21Prin Cristos, voi credeti in Dumnezeu, care
L-a inviat din morti si I-a dat slava. Deci cre-
dinta si speranta voastrd sunt in Dumnezeu.

22Pentru ci ati ascultat adevirul, ati fost
curdtiti. De aceea puteti sa ardtati o dragoste
frateasca sincera. Iubiti-vd deci cu caldura
unii pe altii, din toatd inima! 23Voi v-ati
ndscut din nou, nu dintr-o sdmanta pieritoa-
re, ci dintr-una nepieritoare. V-ati ndscut
din nou prin Cuvantul lui Dumnezeu, care

11,16 Citat din Lv. 11.44, 45;19.2; 20.7.
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grace® that was coming to you. ""The Spirit* of
Christ was in those prophets. And the Spirit was
telling about the sufferings that would happen to
Christ and about the glory that would come after
those sufferings. The prophets tried to learn about
what the Spirit was showing them—when it
would happen and what the world would be like
at that time.

2]t was made clear to them that their service was
not for themselves. They were serving you when
they told about the things you have now heard. You
heard them from those who told you the Good
News,” with the help of the Holy Spirit sent from
heaven. Even the angels would like very much to
know more about these things you were told.

A Call to Holy Living

13S0 prepare your minds for service, and have
self-control. All your hope should be for the gift
of grace” that will be yours when Jesus Christ
comes. '#In the past you did not understand this,
so you did the evil things you wanted to do. But
now you are children of God, so you should obey
him and not live the way you did before. 1°Be
holy” in everything you do, just as God is holy.
He is the one who chose you. '¢In the Scriptures*
God says, “Be holy, because I am holy.”’

7You pray to God and call him Father, but he
will judge everyone the same way—by what they
do. So while you are visiting here on earth, you
should live with respect for God. 8You know that
in the past the way you were living was useless. It
was a way of life you learned from those who
lived before you. But you were saved from that
way of living. You were bought, but not with
things that ruin like gold or silver. 1®You were
bought with the precious blood of Christ’s death.
He was a pure and perfect sacrificial Lamb.*
20Christ was chosen before the world was made,
but he was shown to the world in these last times
for you. 2'You believe in God through Christ.
God is the one who raised him from death and
gave honor to him. So your faith and your hope
are in God.

22Now you have made yourselves pure by
obeying the truth. Now you can have true love for
your brothers and sisters. So love each other
deeply—with all your heart. 23You have been
born again. This new life did not come from
something that dies. It came from something that
cannot die. You were born again through God’s

11:16 Quote from Lev. 11:44, 45; 19:2; 20:7.
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este viu si va rdmane pentru totdeauna.
24Dupa cum spune Scriptura:

,»Toti oamenii sunt ca iarba,
iar slava lor este ca floarea ierbii.
Tarba se usuca, iar floarea cade,

25 dar Cuvantul lui Dumnezeu
ramane pentru totdeauna.” /saia 40.6-8

51 tocmai acesta este Cuvantul care v-a fost
predicat voua.

Piatra vie si poporul ales
2 TAsa cd renuntati la orice rautate, la
nseldciune, prefacatorie si invidie si nu
vorbiti pe nimeni de rdu. 2Ca niste copii
nou-nascuti, sa tanjiti dupa laptele spiritual
si curat, astfel Tncat sa cresteti si sa fiti man-
tuiti. SAcum ati gustat deja bunitatea
Domnului./

4Veniti la Domnul Isus! El este Piatra vie,
care a fost refuzata de oameni, dar care este
valoroasa in ochii lui Dumnezeu si a fost
aleasd de El. 5Si voi, asemenea unor pietre
vii, sunteti ziditi ca un templu spiritual, for-
mand un grup sfant de preoti care sa-I aduca
jertfe spirituale lui Dumnezeu prin Isus
Cristos. 8De aceea este scris In Scripturd*:

,latd, pun in Sion? o piatrd din capul
unghiului?,
aleasa si de mare valoare.
Cine se increde in El,
nu va fi facut de rusine niciodata.*
Isaia 28.16

Piatra aceasta are o astfel de valoare pentru
cei ce cred, dar pentru necredinciosi:

,Piatra pe care au refuzat-o zidarii,
a devenit piatra cea mai importantd a
cladirii.” Psalmul 118.22

8Pentru necredinciosi, Isus este si:

,O piatra in care oamenii se Tmpiedica
si o stanca ce 1i face pe oameni sa
cada.” Isaia 8.14

12.3 ati gustat bunétatea Domnului Vezi Ps. 34.8. 22.6 Sion
alt nume pentru lerusalim, cetatea poporului ales al lui
Dumnezeu. 2.6 piatra din capu/ unghiului cea mai importan-
td piatra a unei constructii.
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life-giving message* that lasts forever. 24The
Scriptures say,

“Our lives are like the grass of spring,
and any glory* we enjoy is like
the beauty of a wild flower.
The grass dries up and dies,
and the flower falls to the ground.
25 But the word of the Lord lasts forever.”
Isaiah 40:6-8

And that word is the Good News* that was told
to you.

The Living Stone and the Holy Nation
So then, stop doing anything to hurt others.
Don’t lie anymore, and stop trying to fool
people. Don’t be jealous or say bad things about
others. 2Like newborn babies hungry for milk,
you should want the pure teaching that feeds your
spirit. With it you can grow up and be saved.
3You have already tasted the goodness of
the Lord.
4The Lord Jesus is the living stone.! The people
of the world decided that they did not want this
stone. But he is the one God chose as one of great
value. So come to him. 5You also are like living
stones, and God is using you to build a spiritual
house.? You are to serve God in this house as holy*
priests, offering him spiritual sacrifices™ that he will
accept because of Jesus Christ. 8The Scriptures* say,

“Look, I have chosen a cornerstone*
of great value,
and I put that stone in Zion*;
the one who trusts in him will never

be disappointed.” Isaiah 28:16

"That stone has great value for you who believe.
But for those who don’t believe he is

“the stone that the builders refused to accept,
which became the most important stone.”
Psalm 118:22

8For them he is also

“a stone that makes people stumble,

a rock that makes people fall.” Isaiah 8:14

12:4 stone The most important stone in God’s spiritual tem é)le or house
(his people). 22:5 house God's house—the place where God's people
worship him. Here, it means that believers are the spiritual bundmg
where God lives.
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Oamenii se Impiedicd fiindca nu asculta
Cuvantul lui Dumnezeu si pentru aceasta au
fost sortiti.

9Dar voi sunteti un popor ales, o imparé-
tie de preoti, un neam sfant, sunteti oameni
ai lui Dumnezeu. Astfel puteti sa proclamati
virtutile perfecte ale Celui ce v-a chemat sa
veniti din Intuneric la lumina Sa minunatd.
10A fost o vreme cand nu erati un popor, dar
acum sunteti poporul lui Dumnezeu. A fost
o vreme cand nu vi s-a ardtat indurare, dar
acum Vi s-a aratat Indurarea lui Dumnezeu.

Buna purtare

""Dragii mei prieteni, vd indemn, ca pe
unii care sunteti strdini si calatori prin lumea
aceasta, sa va feriti de poftele trupului.
Acestea luptd impotriva sufletului. 12Sa aveti
o purtare bund printre cei necredinciosi!
Astfel, chiar dacd ei va vor acuza ci faceti
lucruri rele, tot vor vedea faptele voastre bune
si 1l vor slivi pe Dumnezeu in ziua cercetirii.

Supuneti-va autoritatilor!

'3Fiti supusi oricdrei autoritdti omenesti,
pentru Domnul! 4Fiti supusi impératului care
reprezintd autoritatea supremd! De asemenea,
fiti supusi guvernatorilor, care sunt oameni
trimisi de impdrat pentru a-i pedepsi pe cei ce
fac rele si pentru a-i lduda pe cei care fac
bine. '5Cici aceasta doreste Dumnezeu:
facand binele, voi sé reduceti la ticere oame-
nii necunoscétori si fara minte. '6Purtati-va ca
niste oameni liberi, dar fara sd folositi liberta-
tea ca pe o scuzd pentru a face rau, ci purta-
ti-va ca niste slujitori ai lui Dumnezeu!
17 Aratati respect fatd de toti oamenii, iubiti-i
pe fratii si surorile voastre in Cristos, teme-
ti-va de Dumnezeu, dati cinste imparatului!

Exemplul suferintelor lui Cristos

8Sclavilor, fiti supusi stdpanilor vostri,
cu tot respectul! Fiti supusi nu numai celor
care sunt buni si Tngéduitori cu voi, ci si
celor greu de multumit si aspri. °Céci este
un lucru demn de laudi, daca un om rabda
durerea, suferind pe nedrept, pentru ci il
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People stumble because they don’t obey what
God says. This is what God planned to happen to
those people.

9But you are chosen people, the King’s priests.
You are a holy nation, people who belong to God.
He chose you to tell about the wonderful things he
has done. He brought you out of the darkness of
sin into his wonderful light.

10 In the past you were not a people,
but now you are God’s people.
Once you had not received mercy,
but now God has given you his mercy.’

Live for God

""Dear friends, you are like visitors and
strangers in this world. So I beg you to keep your
lives free from the evil things you want to do, those
desires that fight against your true selves. 2People
who don’t believe are living all around you. They
may say that you are doing wrong. So live such
good lives that they will see the good you do, and
they will give glory” to God on the day he comes.

Obey Every Human Authority

18Be willing to serve the people who have
authority? in this world. Do this for the Lord.
Obey the king, the highest authority. '“And obey
the leaders who are sent by the king. They are
sent to punish those who do wrong and to praise
those who do good. ®When you do good, you
stop ignorant people from saying foolish things
about you. This is what God wants. '®Live like
free people, but don’t use your freedom as an
excuse to do evil. Live like you are serving God.
7Show respect for all people. Love all the
brothers and sisters of God’s family. Respect
God, and honor the king.

The Example of Christ’s Suffering

8Slaves, be willing to serve your masters. Do
this with all respect. You should obey the masters
who are good and kind, and you should obey the
masters who are bad. ®One of you might have to
suffer even when you have done nothing wrong.
If you think of God and bear the pain, this pleases

12:10 In the past ... his mercy See Hos. 2:23. 22:13 people ...
authority Literally, “every human creation,” meaning rulers, governors,
presidents, or other government leaders.
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are pe Dumnezeu in constiinta lui. 20Ce
lauda ar fi sa suferiti cu rabdare cand sun-
teti batuti pentru ca ati facut ceva rau? Dar
daca suferiti din cauza ca ati facut binele si
suferiti cu rabdare, lucrul acesta este demn
de laudi inaintea lui Dumnezeu. 2'La
aceasta ne-a chemat Dumnezeu, pentru ca si
Cristos a suferit pentru noi si astfel ne-a
lasat un exemplu, pentru ca noi sa umblam
pe urmele Sale.

22 El nu a ficut nici un picat si din gura Lui
nu a iesit nici 0 minciund.* Isaia 53.9

23Cand era insultat, nu rispundea cu insulte.
Cand a suferit, nu a amenintat pe nimeni, ci
S-a lasat in grija lui Dumnezeu, care judeca
cu dreptate. 24El a purtat pacatele noastre in
trupul Lui, cind era pe cruce. El a facut
aceasta pentru ca noi sd murim fatd de paca-
tele noastre si sd putem trdi pentru ceea ce
este drept. 25Altddatd voi riticeati ca niste
oi, dar acum v-ati Intors la Pastorul si
Supraveghetorul sufletelor voastre.

Soti si sotii
31in acelasi fel, sotiilor, sa fiti si voi
supuse sotilor vostri! Atunci, daca unii
dintre ei nu au ascultat invatatura lui
Dumnezeu, vor putea fi convinsi sd creada
datorita purtarii sotiilor lor. Nu va fi nevoie
de cuvinte, 2cand vor vedea purtarea voastra
curatd si plind de respect. SFrumusetea
voastra sa nu vina din exterior, din lucruri
cum ar fi Impletituri ale parului, bijuterii din
aur sau haine frumoase. 4Ci frumusetea
voastra sa vina din interior, din inima voas-
tra—frumusetea nepieritoare a unui duh
bland si linistit, care este de mare pret in
ochii lui Dumnezeu. °Céci asa se impodo-
beau femeile sfinte din vremurile trecute,
care aveau sperantd iIn Dumnezeu. Ele au
fost supuse sotilor lor, éca Sara, care il
asculta pe Avraam si 1l numea ,,domnul
meu‘. Voi sunteti, cu adevérat, fiicele ei,
daca faceti binele fara s va temeti de ceva.
"Tot asa si voi, sotilor, triiti in intelegere
cu sotiile voastre! Tratati-le cu respect,
stiind cd nu sunt la fel de puternice ca voi si
cd vor mosteni impreuna cu voi harul adu-
cdtor de viatd al lui Dumnezeu. Faceti aces-
te lucruri pentru ca nimic sd nu impiedice
rugiciunile voastre!
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God. 20But if you are punished for doing wrong,
there is no reason to praise you for bearing that
punishment. But if you suffer for doing good and
you are patient, this pleases God. 2'This is what
you were chosen to do. Christ gave you an
example to follow. He suffered for you. So you
should do the same as he did:

22¢He never sinned,

and he never told a lie.” Isaiah 53:9

23People insulted him, but he did not insult them
back. He suffered, but he did not threaten anyone.
No, he let God take care of him. God is the one
who judges rightly. 24Christ carried our sins in his
body on the cross. He did this so that we would
stop living for sin and live for what is right. By
his wounds you were healed. 25You were like
sheep that went the wrong way. But now you have
come back to the Shepherd and Protector of your
lives.

Wives and Husbands
In the same way, you wives should be
willing to serve your husbands. Then, even

those who have refused to accept God’s teaching
will be persuaded to believe because of the way
you live. You will not need to say anything.
2Your husbands will see the pure lives that you
live with respect for God. 3It is not fancy hair,
gold jewelry, or fine clothes that should make you
beautiful. 4No, your beauty should come from
inside you—the beauty of a gentle and quiet
spirit. That beauty will never disappear. It is
worth very much to God.

5t was the same with the holy* women who
lived long ago and followed God. They made
themselves beautiful in that same way. They were
willing to serve their husbands. I am talking
about women like Sarah. She obeyed Abraham,*
her husband, and called him her master. And you
women are true children of Sarah if you always
do what is right and are not afraid.

7In the same way, you husbands should live
with your wives in an understanding way, since
they are weaker than you. You should show them
respect, because God gives them the same
blessing he gives you—the grace® of true life. Do
this so that nothing will stop your prayers from
being heard.
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indemn la rabdare si pace

8In sfarsit, v indemn pe toti si triiti in
pace unii cu altii. Sa aveti Intelegere unii cu
altii, sa aveti dragoste pentru fratii vostri, s
fiti milosi si umili. ®Nu intoarceti riu pentru
rau si nu raspundeti la insulte cu alte insulte!
Dimpotriva, rugati-L. pe Dumnezeu sa-1 bine-
cuvanteze pe celdlalt! Dumnezeu v-a chemat
sd faceti aceste lucruri, pentru a primi bine-
cuvéntarea Lui. 19Scriptura* spune:

,.Cel care vrea sa se bucure de viata
si sd vada zile bune,
sd-si opreasca limba de la rau
si sd nu-si lase buzele
sd rosteascd minciuni!
1 Si se intoarcd de la riu si sd faca binele!
Séd caute pacea si sa se straduiasca s-o
pastreze!
12 Cici ochii lui Dumnezeu
1i privesc pe cei care sunt buni,
iar urechile Lui ascultd rugéciunile lor.
Dar Domnul este impotriva celor
care fac raul.“ Psalmul 34.12-16

13Si cine te poate rini, daci tu te stridu-
iesti sd faci ce este bine? '#Dar, chiar daci
suferiti din cauza dreptatii, ferice de voi!
Deci, ,,nu va temeti de amenintérile lor si nu
va tulburati, '5ci sfintiti-L pe Cristos ca
Domn 1n inimile voastre.! Fiti totdeauna
pregatiti sa raspundeti celor care va Intreaba
care este motivul sperantei pe care o aveti.
8Dar raspundeti-le cu bunitate si respect.
Sa aveti o constiintd curatd, pentru ca atunci
cand sunteti insultati, celor care spun lucruri
rele despre purtarea voastrd bund in Cristos
sa le fie rusine de cele spuse. '7Cici este
mai bine sa suferiti pentru ca ati facut ceea
ce este bine, daca aceasta este voia lui
Dumnezeu, decat pentru ca faceti raul.
18Cristos Insusi a murit pentru picate o dati
pentru totdeauna. Cel Drept a murit pentru
cei vinovati, pentru a va aduce la
Dumnezeu. Trupul Lui a fost omorét, dar El
a fost readus la viatd in Duh. 19Si in duh S-a
dus si a predicat duhurilor din inchisoare
20care, in trecut, in vremurile lui Noe, nu 11
ascultasera pe Dumnezeu. Dumnezeu i-a
asteptat cu rabdare, pe cand Noe construia
arca. Doar putini oameni, opt la numair, au
intrat in ea si au fost salvati prin apa. 2'Apa

1315 CitatdinIs. 8.12.
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Suffering for Doing Right

8So all of you should live together in peace.
Try to understand each other. Love each other
like brothers and sisters. Be kind and humble.
°Don’t do wrong to anyone to pay them back for
doing wrong to you. Or don’t insult anyone to pay
them back for insulting you. But ask God to bless
them. Do this because you yourselves were
chosen to receive a blessing. '9The Scriptures*
say,

“Do you want to enjoy a good life?
Then stop saying hurtful things
and telling lies.

1 Stop doing evil, and do good;
You should do all you can to promote peace.

2 The Lord sees the good people,
and he listens to their prayers.
But he is against those who do evil.”
Psalm 34:12-16

3If you are always trying to do good, no one
can really hurt you. "But you may suffer for
doing right. If that happens, you have God’s
blessing. “Don’t be afraid of the people who make
you suffer; don’t be worried.” °But keep the
Lord Christ holy in your hearts. Always be ready
to answer everyone who asks you to explain about
the hope you have. 'But answer them in a gentle
way with respect. Keep your conscience clear.
Then people will see the good way you live as fol-
lowers of Christ, and those who say bad things
about you will be ashamed of what they said.

171t is better to suffer for doing good than for
doing wrong. Yes, it is better if that is what God
wants. '8Christ himself suffered when he died for
you, and with that one death he paid for your
sins. He was not guilty, but he died for people
who are guilty. He did this to bring you all to
God. In his physical form he was killed, but he
was made alive in the spirit. '9And in the spirit he
went and preached to the spirits in prison.
20Those were the spirits who refused to obey God
long ago in the time of Noah. God was waiting
patiently for people while Noah was building the
big boat. And only a few—eight in all—were
saved in the boat through the floodwater. 2'And
that water is like baptism,* which now saves you.

13:14 Quote from Isa. 8:12.
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aceea reprezintd in mod simbolic botezul*
care acum vi salveaza si pe voi. Botezul nu
este o inldturare a murddriei corporale, ci
este o cerere adresatd lui Dumnezeu pentru
o constiintd curatd. Si toate acestea sunt
posibile prin invierea lui Isus Cristos. 22El
S-a dus in ceruri si Se afla acum la dreapta
lui Dumnezeu. El domneste peste Ingeri,
stdpaniri si puteri.

Purtarea celor credinciosi
4 "Daci Cristos a suferit In trup, Tnarma-
ti-va si voi cu acelasi fel de gandire pe
care l-a avut El. Pentru ca cel care a suferit
in trup, a sfarsit-o cu pacatul, 2astfel incat el
sd-si petreacd restul vietii sale pamantesti
urmand voia lui Dumnezeu, si nu dorintele
oamenilor. 3A trecut deja destul timp in care
ati trait facand ceea ce fac necredinciosii.
V-ati dedicat imoralitatii, poftelor, betiei,
chefurilor si distractiilor si v-ati angajat
intr-un lucru interzis: inchinarea la idoli.
4Acei necredinciosi sunt surpringi acum
cand vid ca voi nu va mai avantati in ace-
lasi suvoi de dezmat cu ei, si va vorbesc de
riu. 5Insd vor da socoteald inaintea Celui
care este gata sd-i judece pe toti — pe cei
aflati Incd 1n viatd, precum si pe cei care au
murit deja. 8Unora le-a fost spusd Vestea
Bund® inainte ca ei sd moard. Ei au fost
judecati de altii in viata lor de aici, de pe
pamant. Dar a fost planul lui Dumnezeu ca
ei s auda Vestea Bund pentru ca sd poatd
avea o viata noud in duhul’.

Aveti grija de darurile pe care
vi le-a dat Dumnezeu

’Se apropie timpul cind toate lucrurile se
vor sfarsi. Fiti deci cumpitati si treji, pentru
a v putea ruga. 8Mai presus de toate, conti-
nuati sda va iubiti profund unii pe altii,
pentru cd dragostea acopera o multime de
pacate. 9Fiti primitori de oaspeti unii fatd de
altii, fard sa va plangeti si sa cartiti!
0Fiecare dintre voi sd-si foloseasca darul
pe care l-a primit pentru a-i sluji pe ceilalti,
ca niste buni administratori ai harului diferit
al lui Dumnezeu. ''Cel care vorbeste, si
vorbeascd ca si cum ar spune cuvinte de la
Dumnezeu! Cel care slujeste, s-o facad cu
puterea pe care i-o da Dumnezeu, pentru ca
in toate lucrurile, Dumnezeu sa fie slavit

14.6 duhul sau Duhul, adica Duhul Sfant.
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Baptism is not the washing of dirt from the body.
It is asking God for a clean conscience. It saves
you because Jesus Christ was raised from death.
22Now he has gone into heaven. He is at God’s
right side and rules over angels, authorities, and
powers.

Changed Lives
4 TChrist suffered while he was in his body. So
you should strengthen yourselves with the

same kind of thinking Christ had. The one who
accepts suffering in this life has clearly decided to
stop sinning. 2Strengthen yourselves so that you
will live your lives here on earth doing what God
wants, not the evil things that people want to do.
3In the past you wasted too much time doing what
those who don’t know God like to do. You were
living immoral lives, doing the evil things you
wanted to do. You were always getting drunk,
having wild drinking parties and doing shameful
things in your worship of idols.

4Now those “friends” think it is strange that
you no longer join them in all the wild and
wasteful things they do. And so they say bad
things about you. °But they will have to face God
to explain what they have done. He is the one who
will soon judge everyone—those who are still
living and those who have died. 8Some were told
the Good News* before they died. They were crit-
icized by others in their life here on earth. But it
was God’s plan that they hear the Good News so
that they could have a new life in the spirit.’

Be Good Managers of God’s Gifts

"The time is near when all things will end. So
keep your minds clear, and control yourselves.
This will help you in your prayers. 8Most impor-
tant of all, love each other deeply, because love
makes you willing to forgive many sins. °Open
your homes to each other and share your food
without complaining. '°God has shown you his
grace” in many different ways. So be good ser-
vants and use whatever gift he has given you in a
way that will best serve each other. ""If your gift
is speaking, your words should be like words
from God. If your gift is serving, you should serve
with the strength that God gives. Then it is God
who will be praised in everything through Jesus

14:6 in the spirit Or “through the Spirit,” meaning by the power of the
Holy Spirit.
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prin Isus Cristos. A Lui este slava si puterea
pentru totdeauna. Amin.”

Suferinta crestinului

2Dragii mei, nu vd mirati de persecutia
Infricosétoare care are loc printre voi pentru
a va pune la Incercare. Nu o considerati un
lucru neobisnuit, 13ci bucurati-va cd aveti
parte de suferintele Iui Cristos. Veti fi plini
de bucurie si cand va fi aritatd slava Lui.
"4Daci sunteti insultati pentru ci sunteti
ucenicii lui Cristos, considerati-va binecu-
vantati, pentru cd Duhul slavit al lui
Dumnezeu rdméane peste voi. ®Nimeni din-
tre voi sd nu sufere ca ucigas, sau ca hot,
sau ca raufacator, si nici pentru ca s-a ames-
tecat in treburile altora. '6Dar dacd unul din-
tre voi suferd pentru cé este crestin, sd nu-i
fie rusine, ci sa-I aduca slava lui Dumnezeu
pentru ci poartd acest nume. '7A venit vre-
mea sd inceapd judecata, si va incepe cu
familia lui Dumnezeu. Si dacd incepe cu
noi, ce se va intampla cu cei care refuza sa
asculte Vestea Bund* a lui Dumnezeu?

18, Si daci cel drept scapi cu greu,
ce se va intAmpla cu omul pacétos sau
care este Tmpotriva lui Dumnezeu?
Proverbe 11.31 (versiunea greceasca)

9Deci cei ce suferd pentru ci aceasta este
voia lui Dumnezeu, séd-si incredinteze Lui
sufletele si sa continue sa facd ce e bine,
cici Creatorul lor este demn de incredere.

Sfaturi catre batrani si tineri
5 'Ti indemn acum pe bitranii* care sunt
printre voi (si eu sunt un batran si un
martor al suferintelor lui Cristos, si unul
care are parte de slava care se va arita in
viitor): 2pastoriti turma lui Dumnezeu care
se afla 1n grija voastra! Aveti grija de ea, nu
pentru ca ati fi obligati, ci de bundvoie,
pentru ca asa vrea Dumnezeu! Nu o faceti
din lacomie de bani, ci pentru ca doriti sa
slujiti. 3Nu fiti asemenea unor dictatori fatd
de cei ce v-au fost dati in grijd, ci fifi un
exemplu pentru cei din turma! “lar cand Se
va ardta Cdpetenia pdstorilor, veti primi
cununa slavei, ale cédrei frunze nu se vor
ofili niciodata.
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Christ. Power and glory* belong to him forever
and ever. Amen.

Suffering as a Follower of Christ

2My friends, don’t be surprised at the painful
things that you are now suffering, which are
testing your faith. Don’t think that something
strange is happening to you. '3But you should be
happy that you are sharing in Christ’s sufferings.
You will be happy and full of joy when Christ
shows his glory.* When people say bad things
to you because you follow Christ, consider it a
blessing. When that happens, it shows that God’s
Spirit, the Spirit of glory, is with you. '®You may
suffer, but don’t let it be because you murder,
steal, make trouble, or try to control other
people’s lives. '®But if you suffer because you
are a Christian, don’t be ashamed. You should
praise God for that name. /It is time for judging
to begin. That judging will begin with God’s
family. If it begins with us, then what will
happen to those who don’t accept the Good
News™ of God?

18<If it is hard for even a good person to be saved,
what will happen to the one who is against God

and full of sin?”
Proverbs 11:31 (Greek version)

1980 if God wants you to suffer, you should trust
your lives to him. He is the one who made you,
and you can trust him. So continue to do good.

The Flock of God
5 "Now I have something to say to the elders* in
your group. I am also an elder. I myself have
seen Christ’s sufferings. And I will share in the
glory* that will be shown to us. I beg you to 2take
care of the group of people you are responsible
for. They are God’s flock.! Watch over that flock
because you want to, not because you are forced
to do it. That is how God wants it. Do it because
you are happy to serve, not because you want
money. 3Don’t be like a ruler over those you are
responsible for. But be good examples to them.
4Then when Christ the Ruling Shepherd comes,
you will get a crown*—one that will be glorious
and never lose its beauty.

15:2 God's flock God's people. They are like a flock (group) of sheep
that need to be cared for.
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5Tot asa, si voi tinerilor, acceptati autori-
tatea batranilor! Fiti cu totii umili unii fata
de altii, pentru ca:

,Dumnezeu std impotriva celor mandri,
dar le da har celor umili.*
Proverbe 3.34

8De aceea, fiti umili sub ména puternici a
lui Dumnezeu, pentru ca, la timpul potrivit,
El sd va inalte. “Lasati toate grijile in seama
Lui, pentru ca El Se ingrijeste de voi.

8Fiti treji si vegheati, fiindcd dusmanul
vostru, Diavolul, va da tarcoale asemenea
unui leu care ricneste si cautd pe cine sa
devoreze. SImpotriviti-vi lui fiind tari in cre-
dintd, stiind ca fratii vostri din intreaga lume
trec prin acelasi fel de suferinta ca si voi.

10Si Dumnezeul oricirui har, care v-a
chemat sd aveti parte de slava Sa eternd in
Cristos, dupa ce veti trece prin suferinte de
scurtd duratd, va indrepta toate lucrurile, va
va intari, vd va da putere si va va face
neclintiti. ""A Lui si fie puterea pentru tot-
deauna! Amin.

Salutari finale

12V-am scris cu ajutorul lui Silvan, pe
care 1l consider un frate credincios, aceasti
scurtd scrisoare, pentru a va incuraja i a va
marturisi ca acesta este cu adevdrat harul lui
Dumnezeu. Ramaneti tari In acest har!

13Biserica din Babilon, care a fost de ase-
menea aleasd de Dumnezeu, va transmite
salutdri. Va salutd si Marcu, fiul meu.
T4Salutati-va unii pe altii cu o sarutare de
dragoste. Pacea sa fie cu voi, toti cei care
sunteti in Cristos!
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5Young people, I have something to say to you
too. You should accept the authority of the elders.
You should all have a humble attitude in dealing
with each other.

“God is against the proud,
but he gives grace” to the humble.”
Proverbs 3:34

6So be humble under God’s powerful hand. Then
he will lift you up when the right time comes.
’Give all your worries to him, because he cares
for you.

8Control yourselves and be careful! The devil is
your enemy, and he goes around like a roaring lion
looking for someone to attack and eat. “Refuse to
follow the devil. Stand strong in your faith. You
know that your brothers and sisters all over the
world are having the same sufferings that you have.

10Yes, you will suffer for a short time. But after
that, God will make everything right. He will
make you strong. He will support you and keep
you from falling. He is the God who gives all
grace. He chose you to share in his glory in
Christ. That glory will continue forever. '1All
power is his forever. Amen.

Final Greetings

12Sjlas will bring this letter to you. I know that
he is a faithful brother in Christ. I wrote this
short letter to encourage you. I wanted to tell you
that this is the true grace™ of God. Stand strong in
that grace.

18The church in Babylon! sends you greetings.
They were chosen just as you were. Mark, my son
in Christ, also sends his greetings. '4Give each
other a special greeting? of love when you meet.

Peace to all of you who are in Christ.

15:13 The church in Babylon Literally, “She in Babylon.” 25:14 special
greeting Literally, “kiss.”
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